Predstavitveni zbornik Oddelka za azijske in afrisSkestudije

DRUGOSTOPENJSKI MAGISTRSKI ENODISCIPLINARNI STUDIJS KI
PROGRAM SINOLOGIJA

UNIVERZA V LJUBLJANI, FILOZOFSKA FAKULTETA
1. Podatki o Studijskem programu

Drugostopenjski magistrski Studijski program Simgijie traja 2 leti (4 semestre) in obsega
skupaj 120 ECTS. Strokovni naslov, ki ga pridolpldmant, jemagister oziromamagistrica
sinologije. OkrajSava za naziv j@ag. sin.

Program se ne deli na smeri ali module.
2. Temeljni cilji programa in sploSne kompetence, ki 8 pridobijo s programom

Temeljni cilji programa: V sklopu magistrskega Studija so temeljni cilji grama utrjevanije,
razvoj, nadgradnja in specializacija sposobnogtimgevanja in aktivne uporabe kitajskega
jezika in pisave, ter sploSno poznavanje kultukilo®ziroma druzboslovnih vsebin glede na
izbrano smer Studija (humanisip oziroma druzboslovno).

SploSne kompetenceobsegajo tako specifiko tradicionalnih razvoje, kali strukture
aktualnih druzbenih stvarnosti navedenega kultwinidzacijskega kompleksa. Na ravni
magistrskega Studija morajo Studentje in Studeosk@jiti znanje, povezano z izbrano
Studijsko smerjo (humanigha, druzboslovna) in izkazati specializirano znargeodrdju,
povezanim s konkretno temo njihove magistrske realog

Diplomanti bodo imeli naslednje kompetence:

- sposobnost prepoznavanja in aktivne uporabe okaliBkitajskih pismenk tako v
tradicionalni, kot tudi v poenostavljeni obliki.

- Sposobnost samostojnega govornega in pisnega iigaaia zahtevnejsi ravni in v
specializiranih strokovnih kontekstih, povezaniklrano Studijsko smerjo
(kulturoloSka oziroma druzboslovna).

- Sposobnost prevajanja (kit&jsa — sloven&na) zahtevnejsih literarnih, tek&nih in
strokovnih besedil.

- Sposobnost konsekutivhega prevajanja iz kitagv sloven&ino in obratno.

- Sposobnost obvladanja strokovne terminologije, pame z izbrano Studijsko smerjo.

3. Pogoji za vpis in merila za izbiro ob omejitvi vpig
V drugostopenjski magistrski Studijski program 3agyja se lahko vpiSe:

- kdor je uspesno zakfi prvostopenjski enodisciplinarni univerzitetnudijski program
Sinologija;

- kdor je uspesno zakhi prvostopenjski dvodisciplinarni univerzitetnuslijski program po
dvodisciplinarnem programu Kulture Vzhodne Azijeektoratom iz kitajskega jezika ter
opravil diferencialne izpite iz temeljnih sinoloBkiredmetov v obsegu od 10 do 40 ECTS.
Diferencialni izpiti bodo doléeni individualno glede na predhodno pridobljene ketence.



Kandidat lahko opravi te obveznosti med Studijenpvé stopnji ali z opravljanjem
diferencialnih izpitov pred vpisom v drugostopemgstidijski program.

- kdor je kortal katerikoli drugi prvostopenjski univerzitetnusijski program, préemer
mora glede na zaklfeno smer Studija opravljati diferencialne izpiteédgmeljnih sinoloskih
predmetov v obsegu od 10 do 60 ECTS. Diferenciapii bodo dol@eni individualno glede
na pridobljeno predhodno izobrazbo kandidata. K@aidahko opravi te obveznosti med
Studijem na prvi stopniji ali z opravljanjem difecginih izpitov pred vpisom v
drugostopenjski Studijski program.

- kdor je zakljeil katerikoli Studijski program za pridobitev viselstrokovne izobrazbe,
sprejet od 1.1.1994 do 11.6.2004,g@mer mora glede na zakigno smer Studija opravljati
diferencialne izpite iz temeljnih sinoloskih predmev obsegu od 10 do 60 ECTS.
Diferencialni izpiti bodo doleeni individualno glede na pridobljeno predhodndizazbo
kandidata. Kandidat lahko opravi te obveznosti $tedijem na prvi stopnji ali z
opravljanjem diferencialnih izpitov pred vpisom rugostopenjski Studijski program.

Medtemeljne sinoloSke predmetesodijo

- Sodobna kitajSna 3 (12 ECTYS),

- Razvoj kitajske pisave (6 ECTS),

- Zgodovina vzhodne Azije (8 ECTYS),

- Moderna Kitajska (6 ECTS);

- Kitajska filozofija (6 ECTS),

- Kitajska literatura (6 ECTS),

- Kitajska umetnost (6 ECTS),

- Teorija in praksa prevajanja (6 ECTS),

- Moderni teoretski diskurzi (3 ECTS),

- Sodobna kitajska politika in gospodarstvo (3 ECTS

V skladu s 121¢lenom statuta Univerze v Ljubljani pogoje za vpas3tudij za pridobitev
izobrazbe izpolnjuje tudi, kdor je kéal enakovredno izobrazevanje v tujini. Postopek vod
pooblagena oseba Univerze v Ljubljani, vsebinsko pa oravanju v tujini pridobljene
izobrazbe odl®a senatlanice oziroma univerze skladno s 77. oz.&@nom Statuta UL.
V primeru omejitve vpisa veljajo naslednja merigizbor: - povpréna ocena na
prvostopenjskem ali dodiplomskem Studiju (50 %g¢cena zakljinega diplomskega dela
(50 %).

4. Merila za priznavanje znanj in spretnosti, pridobljenih pred vpisom v program

Za priznavanje znanja in spretnosti, ki predstavippgoj za vpis na enodisciplinarni
magistrski Studij sinologije zadostuje dokazilospeSno opravljenem dodiplomskem Studiju
sinologije (diploma). V izjemnih primerih komisij&i jo dolcti Oddelek za azijske in afriSke
Studije, obravnava tudi proSnje za vpis tistih éttdv in Studentk, ki tega pogoja niso
izpolnili, vendar izpolnjujejo podobne pogoje ozira dokazljivo razpolagajo s primerljivim
znanjem.

5. Pogoji za napredovanje po programu
Pogoji za napredovanije iz letnika v letnik:

Pogoji za napredovanje po Studijskem programu klajesi s 151¢lenom Statuta Univerze
v Ljubljani. Za prehod v drugi letnik programa mdtadent opraviti Studijske obveznosti v



tolikSnem obsegu, da doseze 90 odstotkov KT, psadih s predmetnikom (54 od 60 KT) za
posamezni letnik.

V primeru izjemnih okoli&in (dolotenih v Statutu UL, 153len), pa se lahko na podlagi
reSene proSnje vpisejo v visji letnik tudi tistidentje, ki so opravili 85 odstotkov obveznosti
(torej dosegli 51 KT). O tem vpisu odk Odbor za Studentska vpraSanja in usmerjanje, pri
cemer lahko oddelek poda posvetovalno mnenje. Maijgkaobveznosti morajo biti
opravljene do vpisa v naslednji, visji letnik (§klesprejet na 42. seji senata FF z dne
13.2.2013).

Pogoji za ponavljanje letnika pogoji za ponavljanje letnika in podaljSanje s$at Studenta
so v skladu s 151. in 153. ter z 238. in 248nom statuta UL in z Zakonom o visokem
Solstvu. Studentom med Studijem svetujejo in jimegajo sodelavci oddelka AAS.

6. Pogoji za dokortanje Studija

Za dokortanje Studija mora Student opraviti vse obveznésjih doloc¢ajo Studijski program
in u¢ni narti predmetov. Poleg uspesno opravljenih izpitodingih oblik preverjanja znanja
pri predmetih, navedenih v Studijskem programuwkipucuje tudi:

1) samostojno izdelavo magistrskega dela pod me&nton izbranegaditelja in zagovor
magistrskega dela v kita&j#i pred triélansko komisijo, izdelava in zagovor magistrskegkad
—skupaj 17 ECTS.

2) Skupni zakljdni izpit v slovensini, ki zaobjema izkazano strokovno znanje iz vseh
predmetov podiplomskega Studijskega programa giijelm iz specializiranega podfja, ki
ga Student/ka obdela v spedifi temi svojega magistrskega dela, skupaj 3 ECZ&. (
podrobnosti glej sklep nadaljevanja 43. seje selfta dne 25.5.2005.)

7. Pogoji za prehod med programi

Prehodi so mozni med Studijskimi programi iste sjeptorej 2. stopnje.

Prehodi so mozni med Studijskimi programi:

a) ki ob zaklj¢ku Studija zagotavljajo pridobitev primerljivih kqratenc;

b) med katerimi se lahko po kriterijin za priznajgaprizna vsaj polovica obveznosti po
Evropskem prenosnem kreditnem sistemu iz prvegijskega programa, ki se nanasajo na
obvezne predmete drugega Studijskega programa.

Student oz. Studentka se lahko vidju vigji letnik drugega Studijskega programie,mu je v
postopku priznavanja zaradi prehoda priznanih tadi&jo in tiste kreditne t¢ke, ki so pogoj
za vpis v viSji letnik javnoveljavnega Studijskggagrama. Za prehod med programi se ne
Steje vpis v zéetni letnik Studijskega programa.

Pri prehodih se lahko priznavajo:

a) primerljive Studijske obveznosti, ki jih je Sard/-tka opravil/-a v prvem Studijskem
programu;

b) neformalno pridobljena primerljiva znanja.

Predhodno pridobljena znanja Student/-tka izkazuwjstreznimi dokumenti.

V skladu s 5¢lenom Meril za prehode med Studijskimi programki@aiStudenti prehajajo tudi
iz univerzitetnih (nebolonjskih) Studijskih program sprejetih pred 11. 6. 2004, na bolonjske
Studijske programe, ptemer je prehod mogo

- le med Studijskimi programi istih disciplin in

- ¢e od kandidatovega zadnjega vpisa na univerzisemaijski program, s katerega prehaja,
nista minili ve& kot 2 leti, vendar pa najkasneje do konca Studgasketa 2015/2016.



O izpolnjevanju pogojev za prehod in priznavanjuedmosti, na podlagi individualne prosnje
kandidata/-tke in dokazil o opravljenih obveznaostiilata pristojni organ fakultete na
predlog oddelka po postopku, ki je d&do v Statutu UL.

V primeru, da ima Student/-tka opravljene obveznustuji visokoSolski instituciji, vloZi
vlogo za priznanje v tujini opravljenega izobrazgaana predpisanem obrazcu v skladu z
Zakonom o vrednotenju in priznavanju izobrazevampeeljavnim pravilnikom. Vlogi prilozi
predpisane dokumente.

8. Nacini ocenjevanja

N&cini ocenjevanja oziroma Rei preverjanja znanja so daeni za vsak predmet posebej v
ucnih natrtih, in obsegajo ustne ter pisne izpite, kolokvgseje in seminarske naloge,
projektno delo in Studije primerov, aktivno sodeloje v diskusijah.

Ocenjevalna lestvica:

10 - (odl&no: izjemni rezultati z zanemarljivimi napakami),

9 - (prav dobro: nadpovpteo znanje, vendar z nekaj napakami),
8 - (prav dobro: solidni rezultati),

7 - (dobro: dobro znanje, vendar zZy@i napakami),

6 - (zadostno: znanje ustreza minimalnim kriterjjem

5-1 (nezadostno: znanje ne ustreza minimalnimrieta).

9. Predmetnik Studijskega programa s predvidenimi osilci predmetov
Razmerje predavanj (P), seminarjev (S), vaj (\§amostojenaga dela (SD) Studenta/ke pri
posameznem predmetu ter njegovo ovrednotenje ghkiradtockami (ECTS).

Strokovni izbirni predmeti so tisti, ki jih v okviru akreditiranega programarpja Oddelek
za azijske in afriSke Studije. Vsi predmeti sezwv@jajo vsako leto, temyge izvajanje
odvisno od razpoloZljivosti predavateljev. Izvaja@bodisi celoletno bodisi semestrsko.



PREDMETNIK za ENODISCIPLINARNO SINOLOGIO - DRUGA STOPNJA

1. semester

Kontaktne ure Sam.
Klinicne | Druge obl. s. (vzlelo
Zap. vaje Stude | Ure
$t. | U¢naenota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje nta skupaj |ECTS
1. Sodobna kitajsc¢ina 4 Doc. dr. Mateja Petrovcic 30 90 120 4
Pisno prevajanja in
2. konsekutivno tolmacenje Doc. dr. Mateja Petrovcic 15 15 60 90 3
3. Klasi¢na kitajscina 1 Doc. dr. Mateja Petrovcic 15 15 90 120 4
Izbrana poglavija iz kitajske
4, literature Izr. prof. dr. Maja Lavrac 15 15 60 90 3
Izbrana poglavja iz kitajske Doc. dr. Natasa Vampelj
5. umetnosti Suhadolnik 15 15 60 90 3
6. Politika, druzba, ekonomija Red. prof. dr. Mitja Saje 30 90 120 4
7. Strokovni izbirni predmet 1 15 15 60 90 3
8. Strokovni izbirni predmet 2 15 15 60 90 3
9. Strokovni izbirni predmet 3 15 15 60 90 3
SKUPAJ* 120 |90 60 630 |900 30
13,3
DELEZ** % 10% |6,7% 70% | 100%

* Natancen izracun skupnega Stevila in deleZa kontaktnih ur po posameznih oblikah Studija ni mogo¢, saj je pri izbirnih predmetih razmerje med
razlicnimi oblikami odvisno od posameznega predmeta. Kot primer je izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.
** Deleza predavanj, seminarjev in vaj zaradi razlicne opredeljenosti pri posameznih izbirnih predmetih ni mogoce doloditi. Kot primer je izbran
predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.




2. semester

Kontaktne ure Sam.
Zap. Klinicne | Druge obl. |delo Ure
st. |Ucnaenota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje |vaje S. Studenta |skupaj | ECTS
1. Sodobna kitajs¢ina 4 Doc. dr. Mateja Petrovcic 30 90 120 4
Pisno prevajanje in
2. konsekutivno tolmacenje Doc. dr. Mateja Petrovcic 15 15 60 90 3
3. Klasi¢na kitajs¢ina 1 Doc. dr. Mateja Petrovcic 15 15 90 120 4
Izbrana poglavja iz kitajske
4, literature Izr. prof. dr. Maja Lavrac 15 15 60 90 3
Izbrana poglavja iz kitajske Doc. dr. Natasa Vampelj
5. umetnosti Suhadolnik 15 15 60 90 3
6. Politika, druzba, ekonomija Red. prof. dr. Mitja Saje 30 90 120 4
7. Strokovni izbirni predmet 1 15 15 60 90 3
8. Strokovni izbirni predmet 2 15 15 60 90 3
9. Strokovni izbirni predmet 3 15 15 60 90 3
SKUPAJ* 120 90 60 630 900 30
DELEZ** 13,3% |10% |6,7% 70% 100%

* Natancen izracun skupnega Stevila in deleza kontaktnih ur po posameznih oblikah Studija ni mogo¢, saj je pri izbirnih predmetih razmerje med
razlicnimi oblikami odvisno od posameznega predmeta. Kot primer je izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.
** Deleza predavanj, seminarjev in vaj zaradi razlicne opredeljenosti pri posameznih izbirnih predmetih ni mogoce doloditi. Kot primer je izbran
predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.



3. semester

Kontaktne ure

Sam.
Zap. Klinicne | Druge obl. |delo Ure
st. Ucna enota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje [vaje S. Studenta |skupaj | ECTS
Red. prof. dr. Jana Rosker in
doc. dr. Natasa Vampelj
1. Bralni seminar* Suhadolnik 30 120 150 5
2. Klasi¢na kitajsc¢ina 2 Red. prof. dr. Jana Rosker 30 60 90 3
Izbrana poglavja iz kitajske
3. filozofije Red. prof. dr. Jana Rosker 15 15 60 90 3
Metodoloski seminar za
4, magistrsko delo Red. prof. dr. Jana Rosker 30 60 90 3
5. Strokovni izbirni predmet 4 15 15 60 90 3
6. Strokovni izbirni predmet 5 15 15 60 90 3
7. Magistrsko delo 300 300 10
SKUPAJ** 45 105 |30 720 900 30
DELEZ*** 5% 11,7% | 3,3% 80% 100%

*Bralni seminar: Student izbere med modernimi ali klasicnimi teksti.

** Natancen izracun skupnega Stevila in deleza kontaktnih ur po posameznih oblikah Studija ni mogog¢, saj je pri izbirnih predmetih razmerje

med razli¢cnimi oblikami odvisno od posameznega predmeta. Kot primer je izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na

semester.

***Deleza predavanj, seminarjev in vaj zaradi razlicne opredeljenosti pri posameznih izbirnih predmetih ni mogoce dolociti. Kot primer je

izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.




4. semester

Kontaktne ure Sam.
Zap. Klinicne | Druge obl. |delo Ure
st. Ucna enota Nosilec Pred. |Sem. |Vaje [vaje S. Studenta |skupaj | ECTS
Red. prof. dr. Jana Rosker in
doc. dr. Natasa Vampelj
1. Bralni seminar* Suhadolnik 30 120 150 5
2. Klasi¢na kitajsc¢ina 2 Red. prof. dr. Jana Rosker 30 60 90 3
Izbrana poglavja iz kitajske
3. filozofije Red. prof. dr. Jana Rosker 15 15 60 90 3
Metodoloski seminar za
4, magistrsko delo Red. prof. dr. Jana Rosker 30 60 90 3
5. Strokovni izbirni predmet 4 15 15 60 90 3
6. Strokovni izbirni predmet 5 15 15 60 90 3
7. Magistrsko delo 210 210 7
8. Zakljucni izpit 90 90 3
SKUPAJ** 45 105 |30 720 900 30
DELEZ*** 5% 11,7% | 3,3% 80% 100%

*Bralni seminar: Student izbere med modernimi ali klasicnimi teksti.

** Natancen izracun skupnega Stevila in deleza kontaktnih ur po posameznih oblikah Studija ni mogog¢, saj je pri izbirnih predmetih razmerje

med razli¢nimi oblikami odvisno od posameznega predmeta. Kot primer je izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na

semester.

*** Deleza predavanj, seminarjev in vaj zaradi razlicne opredeljenosti pri posameznih izbirnih predmetih ni mogoce dolociti. Kot primer je

izbran predmet s 15 urami predavanj in 15 urami seminarjev na semester.




Izbirni predmeti** (strokovni)

Kontaktne ure

Z T . del
4P predmet Nosilec | Klinicne | pryge obl. ?am elo fUre  ecrs

.St Pred. |Sem. |Vaje |ygje ¢ Studenta | skupaj

1. I\_/Iodernain sodobna kitajska Red. prof. dr. Jana Rosker 30 30 120 180 6
literatura

2. |Poslovna kitajs¢ina* Red. prof. dr. Mitja Saje 60 120 180 6

3. | Medijska kitajscina* Doc. dr. Mateja Petrovcic 60 120 180 6

4. |Pisanje strokovnega besedila* Red. prof. dr. Jana Rosker 60 120 180 6

5. |Prevajanje poezije* Izr. prof. dr. Maja Lavrac 30 30 120 180 6

6. E'Fannost Ln nacionalizem na Red. prof. dr. Jana Rosker 30 30 120 180 6
Kitajskem

7. |Znacilnosti sodobne kitajs¢ine* | Doc. dr. Mateja Petrovci¢ 30 30 120 180 6

8. | Priprave za HSK* Red. prof. dr. Mitja Saje 60 120 180 6

I .. Doc. dr. Natasa Vampelj
*

9. |Kitajska kozmologija Suhadolnik 30 30 120 180 6

10. Iz.brfana poglvaVJa iz sodobne Red. prof. dr. Jana S. RoSker 30 30 120 180 6
kitajske druzbe*

11. | stiki med Azijo in Afriko* Doc. dr. Natasa Vampelj 30 (30 120 180 |6

Suhadolnik

12. PogvlaVJa 'z J.aponskega Red. prof. dr. Andrej Bekes 15 15 60 90 3
druzboslovja

13. Epl.stemolo.gua japonoloskega Red. prof. dr. Andrej Bekes 15 15 60 90 3
raziskovanja

14. Posebn.a poglavja iz kulturne Red. prof. dr. Andrej Bekes 15 15 60 90 3
zgodovine Japonske

15. Posebna poglavja iz zgodovine doc. dr. Takamune Kawashima 15 15 60 90 3

idej Japonske




Sodobni japonski jezik —

lekt. dr. Kristina Hmeljak

16. lektorske vaje 1* Sangawa 120 120 240 8
17 Sodobna jap.onski jezik — lekt. dr. Kristina Hmeljak 30 120 120 270 9
lektorske vaje 2* Sangawa
18. | Sodobni korejski jezik 1* Doc. dr. Yong Lee 60 100 140 300 9
19. | Sodobni korejski jezik 2* Doc. dr. Yong Lee 60 90 150 300 9
20. |Sodobni korejski jezik 3* Doc. dr. Yong Lee 60 60 60 180 6
21. | Fonetika korejscine 1 Dr. Byoung Yoong Kang 30 30 60 3
22. | Fonetika korejscine 2 Dr. Byoung Yoong Kang 30 30 60 3
23. |Korejska pisava 1 Doc. dr. Yong Lee 15 15 60 90 3

SKUPAIJ

*Celoletni predmeti

**Vsi izbirni predmeti se ne izvajajo vsako leto, temvec je izvajanje posamicnih izbirnih predmetov odvisno od razpoloZljivosti predavateljev.
Predmeti se lahko izvajajo semestrsko ali celoletno, prav tako odvisno od razpoloZljivosti predavateljev. Student v prvem letniku izbere tri

izbirne predmete ter v drugem letniku dva izbirna predmeta. Razpredelnica se ne ponovi za vsak semester ter je dodana le na koncu
predmetnika.

V primeru, da Student Ze na prvi stopnji poslusa in opravi predmete iz Sodobnega japonskega jezika — lektorske vaje 1 in 2 ter iz korejskih

jezikovnih predmetov, jih na drugi stopnji ne more izbrati.




9. Kratka predstavitev posameznih predmetov
OBVEZNI PREDMETI

Sodobna kitajgina 4 (8 ECTS)

NajzahtevnejSe slovéne strukture kitajskega jezika, poznavanje ternaigipé razlinih
strokovnih besedil, tek@a konverzacija v sodobni kit&jgi za izbrano stroko, pisanje
zahtevnejsih strokovnih esejev, podrobno razumevsgcifike strokovnih terminologij
izbranih podreij. Nadgradnja sodobne kitéjge s poudarkom na pisnem izrazanju z elementi
Visoke kitaj€ine; spoznavanje kitajske kulture skozi jezik.

Pisno prevajanje in konsekutivno tolnéanje (6 ECTS)

Predmet obsega rastie tematske sklope: podnaslavljanje filmov in ogdegvajanje
humanistknih besedil, literarnih besedil, strokovno-znagsita besedil ter pravnih besedil.
Klasi¢na kitaj&ina 1 (8 ECTS)

Branje in razumevanje besedil, napisanih v Klagkitajscini (4.stol. pr.n.St — 19 stol.),
osnhovna kljgna terminologija, osnovne slownio-strukturne posebnosti klase kitajgine,
diferenciacija med besedili posamih obdobij, slovnini ter semantini razvoja kitajskega
jezika in pisave, razumevanje lazjih besedil v iKiaiskitajscini razlicnih obdobij.

Klasi¢cna kitaj&ina 2 (6ECTS)

Branje in interpretacija zahtevnejSih besedil, @ahéjSa terminologija klagie kitaj€ine,
dobro poznavanje slowmo-strukturnih posebnosti kl&sie kitaj€ine, branje in intepretacija
anticnih besedil, ki Se niso bila prevedena v sodobteg¥ino, sposobnost natamse
umestitve vsebine obravnavanih besedil v spg@fisociokulturne kontekste tradicionalne
Kitajske, zgodovinska besedila, filozofska besedilaerarna besedila, uradna in
administrativna besedila, naravoslovna in protoghama besedila, teoretska in metodoloska
besedila.

Izbrana poglavja iz kitajske literature (6 ECTS)

Pregled moderne kitajske knjizevnosti, zgodovinskkulturno ozadje moderne kitajske
literature, povezave s speéifimi politicnimi, filozofskimi in idejnimi konteksti obdobja
kitajskega literarnega preporoda, osnove episteskelya premika v modernem literarnem
ustvarjanju Republike Kitajske, moderna kitajskarrna teorija, baihua (sodobni jezik).
Izbrana poglavja iz kitajske umetnosti (6 ECTS)

Posamezne kijtne tematike kitajske tradicionalne, moderne in sogoumetnosti,
sposobnost aplikacije osnovnih umetnostnih te@itiprincipov na konkretnih primerih,
vzrocne povezave in primerjave z ostalimi civilizacijskiumetnostnimi teznjami, percepcija
kitajske umetnosti v kontekstu kitajske kulturnadicije, komparativna anakia in

sinteténa metoda

Politika, druzba, ekonomija (8 ECTS)

Predmet obsega v prvem sklopu podrobnejSo razlalifoépega sistema v LR Kitajski in na
Tajvanu z analizo razvoja pravnega sistema, zurteggeine, tujih investicij in vioge
posebnih gospodarskih con. Dalje obravnava demsigegirocese, probleme urbanizacije in
transformacije podeZelja ter aktualno potith problematiko. V drugem sklopu Studenti v
obliki seminarskega dela analizirajo posebnostobodga politinega in gospodarskega
razvoja ter polignih in gospodarskih povezav s tujino, kar viijje analizo tekstov,
povezanih z obravnavano problematiko.

Bralni seminar (10 ECTS)

Branje in kritena interpretacija izbranih klasiih ali modernih primarnih tekstov s podja
filozofskih, literarnih, zgodovinskih, umetnostnihpoliti¢nih ved. 1zbor tekstov se vsako leto
spreminja in je odvisna od specializacij vsakoklagostuj@ih predavateljev in drugih, ki
bodo sodelovali pri izvedbi predmeta.



Izbrana poglavja iz kitajske filozofije (6 ECTS)

Poznavanje vseh vplivnih filozofov 14. do 21. stjglén njihovih doprinosov k razvoju
kitajske, pa tudi svetovne miselnosti. Poseben araldje na ethih elementih, ki so skozi
vso kitajsko tradicijo tvorili speciéno posebnost klagie, pa tudi moderne kitajske
miselnosti. V tem kontekstu se pogamo predvsem struji Modernega konfucijanstva, pa tu
Modernega daoizma ter struji Novih Dialektikov pdskusSa najti sintezo med
neomarksistino in tradicionalno kitajsko, na &elu komplementarnosti temelge dialektiko.
Poznavanje tudi osnov specifega strukturalizma; sodobna kitajska besedilebsavoavajo
tudi v Wi tkim. relacijske epistemologije, ki je povezangpgcifénim kitajskim
strukturalizmom in v katerem je odnos (relacij@rgespoznanja. Pomembna dela vsebine
predmeta sta tudi poznavanje in komparativna eegévainiziranja tkim. »zahodne«
miselnosti ter primerjava logiih in lingvistino — filozofskih sistemov obeh tradicij.
Metodoloski seminar za magistrsko delo (6 ECTS)

Usposabljanje za izdelavo sinoloske magistrskegealoadgradnja spegcifiega
metodoloSkega znanja, razsiritev teorije in metodigg znanstvenih Studij s podia
humanistike in druzboslovja, poznavanje teoretgkibebnosti in prakthe aplikacije metod
in kategorialnega aparata, ki ga je potrebno upafiteri specifiki teoretskih sinoloskih del.

STROKOVNI IZBIRNI PREDMETI

Moderna in sodobna kitajska literatur (6 ECTS)

Specifine znailnosti sodobne kitajske literarne teorije; pregiednaliza sodobne kitajske
knjizevnosti (najvidnejSi avtorji in avtorice teameljna literarna dela), ki temelji na interpretaci
v lu¢i posaménih zgodovinsko pogojenih politiih, filozofskih in estetskih smernic. Poudarek
je na prepoznavaniju literarnih elementov, ki saaliag prvih desetletjih 20. stoletja zlasti pod
vplivom ruskega socialnega realizma in smernic Megongovega Yan'anskega govora o
literaturi in umetnosti; pregled in analiza modeimsodobne kitajske knjizevnosti od druge
polovice 20. stoletja do getka 21. stoletja (najpomembnejSi predstavnikijiimova dela), kar
vkljucuje tudi vplive osrednjih ruskih, kasneje pa zahloditerarnih tokov.

Poslovna kitajgina (6 ECTS)

Posebnosti kitajskega jezika v poslovnem svetu lsoeliitajske, kulturolosko potrebno
znanje za uspesno poslovno komuniciranje, kitggskiovni bonton, teminologija za razia
podraja (mednarodno poslovanje, trzenje, elektronskdopasije, poslovna potia,
bartnistvo, delniski trg, zavarovanje, poslovanje zreegcninami, sklepanje pogodb,
ekologija in drugo).

Medijska kitaj&ina (6 ECTS)

Posebnosti kitajskega jezika v mediglasopisni jezik, elektronski mediji (radio, teleyai
internet), branje aktualnikasopisnihtlankov iz poglavitnih kitajskiltasopisov, Siroka paleta
podraij (ekonomija, politika, pravo, kultura, naravosjeySport, znanost in tehnika, zdravje
in drugo).

Pisanje strokovnega besedila (6 ECTS)

Spoznavanje in analiza karakteristik strokovnegamja, pisanje besedil po vzoru obstibje
strokovnih besedil, samostojno pisanje strokoveselil.

Prevajanje poezije (6 ECTS)

Skozi prevajalski proces se Studentje seznanignownimi prevajalskimi orodji; odkrivanje,
prouwevanje in primerjanje temeljnih razlik kitajskegasiovenskega jezika oz. obeh
jezikovno-kulturnih sistemov ter ozavesje njunih posebnosti v praksi; prevajajo se
zahtevnejSa besedila, t.j. tradicionalna kitajstezja.



Etni¢nost in nacionalizem na Kitajskem (6 ECTS)

Osnovne teorije etdinosti in nacionalizma, ovrednotenje uporabnostiijtga opis in razlago
kitajske stvarnosti, polozaj izbranih manjSin zaptirzave, revitalizacija etnih in verskih
identitet, njeni vzroki ter kulturne, ekonomskepioliticne posledice, vloga nacionalne
identitete, diskurzi nacionalizma, patriotizma @gionalizma.

Znacilnosti sodobne kitaj&ne (6 ECTS)

TipoloSki opis sodobne kitajiée, morfologija, funkcionalni pristop k jezikovniprvinam,
strukturam in statnim vzorcem, slovnica diskurza v sodobni Kitaj$ pojem topike,
strukture informacij, primarni principi sodobnediine, sinitski jeziki, natatna obdelava
posameznih slovanih prvin.

Priprave za HSK (6 ECTS)

Priprave na mednarodni izpit iz znanja kitajskesgakia (Hanyu shuipin kaoshi), &ni in
nadaljevalni nivo, slusno razumevanje, utrjevatgperscnih struktur, bralno razumevanje,
poznavanje pismenk, sopomenke in protipomenkej fajatelji, dodatno izpopolnjevanje
semantike kitajskega jezika.

Kitajska kozmologija (6 ECTS)

Kozmogonija (nastanek univerzuma tako z vidika togke perspektive kot tudi z bolj
abstraktno racionalne interpretacije), korelatiumaelnost in z njo povezane tendence
(korelativna kozmologijginyang wuxing), korelativha miselnost v neokonfucijanski tragljci
kriti¢ni pristop do korelativhe miselnosti, kozmografijagodn;ji Kitajski, delitev nebesne
sfere (28 zvezdnih loz, pet p&lalevet polj, 12 segmentov), odraz kozmoloSke ppeigein
razumevanja sveta v podtii in druzbeni dejavnosti, odraz kozmoloske pergepo
razumevanja sveta v posameznih popinditajske umetnosti.

Izbrana poglavja iz sodobne kitajske druzbe (6 EGTS

Aktualni druzbeno-kulturni procesi in pojavi na &gkem s socioloSkega in antropoloSkega
vidika, vpliv modernizacije, industrializacije imhanizacije na preoblikovanje ¢tiaa
zivljenja v sodobni kitajski druzbi, kulturno-histéni dejavniki sprememb, vpliv makro
politicno-ekonomskih odibitev na mikro raven, kritha obravnava ideje homogene kitajske
druzbe in kulture.

Stiki med Azijo in Afriko (6 ECTS)

MajpomembnejSi kulturni, polini in ekonomski stiki med Azijo in Afriko od 5. détja pr. n.
St, do danes, Indijski ocean kotka stika in izmenjave, arabski trgovci v Indijskegeanu,
Sirjenje islama v Aziji in Vzhodni Afriki, sodobmerski in politéni stiki med razknimi
muslimanskimi skupnostmi, azijska in afriSka potgaabn Battute, kitajske pomorske
ekspedicije v dinastijah Han in Ming, kolonializeimdlijska diaspora, obdobje hladne vojne,
neuvrgeni, sodobne ekonomske povezave Kitajske, Japonskedije z afriSkimi drzavami,
kitajska gospodarska pomhoerazvitim.

Poglavja iz japonskega druzboslovja (3 ECTS)

politi¢ni sistem Japonske; mediji in patitie strukture; delovni odnosi v postindustrijski
druzbi; velika industrija in lokalna druzba; profle@borozevanja; determinante japonske
zunanje politike.

Epistemologija japonoloSkega raziskovanja (3 ECTS)

Pri predmetu najprej rélenimo n&ine, kako teorije postavljajo vprasanja in kako
vzpostavljajo svoja problemska polja. Hkrati s sppzanjem epistemoloskih postopkov v
humanistiki in druzboslovnih vedah se nadalje se@mo z zn&ilnostmi japonske druzbe in
kulture, ter ustaljene interpretacije, razumevamjsiereotipne predstave postavljamo pod
vprasaj in jih s pom#)o pridobljenega teoretskega orodja na novo probtesmmamo.
Posebna poglavja iz kulturne zgodovine Japonsk&@TS)



Indigeni kulturni svet pred stikom s Kitajsko: maddéna kultura; stik s kontinentom;
indigenizacija kontinentalnih vplivov v obdobju Hdei preobrat politine organizacije
Japonske v obdobju Kamakura in posledice v materialduhovni kulturi, organizacija
druzbe; obdobje Muromachi in razvoj novih kulturpitaks; prvi stik z Zahodom; invazija na
Korejo in dotok novih kulturnih vplivov s celinebdobje Edo; obdobje Meiji in
modernizacija; pojav mnadiih medijev ter standardizacija jezika in pisawaahska kot
imperialisténa velesila: izvoz kulture v kolonije, kulturnamagicija; Japonska po Il. sv.
vojni — masovna in potrosniska kultura v obdobijuilhidruzbenih sprememb.

Posebna poglavja iz zgodovine idej Japonske (3 ECTS

Stik s kontinentom: zgodnji budizem, konfucianizengdaoizem; polittna misel Kitajske in
organiziranje drzave v obdobju Asuka in Nara; iedigacija kontinentalnih vplivov na
podra:ju miselnih tokov v obdobju Heian; preobrat pehie misli in obdobje Kamakura;

novi budizem: miselni svet plemstva, vojasStva inoin; prvi stik z Zahodom: kéanstvo na
Japonskem; zatki predmoderne misli v obdobju Edo; obdobje Meigd modernizacijo in
konservativizmom.

Sodobni japonski jezik — lektorske vaje 1 (8 KT)

posebnosti izgovarjave sodobne japoms, osnovno besedis (okrog 2000 besed),
morfologija in osnove skladnje (najpogostejSi 8tawzorci), aplikacija pridobljenega znanja
na razléne situacije

Sodobni japonski jezik — lektorske vaje 2 (9 KT)

nadgradnja posebnosti izgovarjave sodobne japoaszahtevnejSe besed#s(Se 2000 besed),
nadgradnja morfologije in skladnje (pogosti stawzorci), aplikacija pridobljenega znanja
na razléne situacije

Sodobni korejski jezik 1 (9 KT)

2000 osnovnih besed, razumevanje in raba osnotentinsh zgradb, osnovnitlenkov in
veznikov, oblike pogosto uporabljanih in nepravilgiagolov in pridevnikov glede rias in
pritrjevanje oz. zanikanje, pisanje samoglasnikosaglasnikov, ngela za postavljanje
presledkov, razkevanje osnovnih soglasnikov in samoglasnikov. atasge batchima,
odgovarjanje na enostavna vprasanja, slusno raanmjexazgovorov o vsakdanjih temah,
bralna sposobnost kratkih besedil, spostljivi govor

Sodobni korejski jezik 2 (9 KT)

nadgradnja znanja korejskega jezika: vse potrebakdanje situacije, razlaganje, opisovanje
in odklonitev v javnih situacijah, zasebne, druzbenabstraktne teme, poslovne in kulturne
zadeve, osnovne z&ilnosti knjiznega in pogovornega jezika, razlikoyg@anians, novice in
¢asopisna besedila, osnovno poznavanje korejskéeinkulture

Sodobni korejski jezik 3 (6 KT)

zmoznost branja manj zahtevnih strokovnihbesegdssbnost izrazanja o strokovnih temah,
govorjena in pisna besedila o pdiitih, ekonomskih, druzboslovnih in drugih temah,
formalni in neformalni ter pogovorni in knjizni glpstruktura strokovnega spisa, poia
knjizevnega dela, debate, teladkorejgina za strokovne in delovne potrebe.

Fonetika korej&ine 1 (3 KT)

Razumevanje in raba osnovnih sta vzorcev, osnovnitilenkov in veznikov, oblik najbolj
pogostih glagolov in pridevnikov glede tas, pritrdilnega ali nikalnega stavka. Pravilna
izgovorjava samoglasnikov in soglasnikov. ¢ena izgovorjava osnovnih glasov. Dialogi z
enostavnimi stainimi vzorci, v katerih so osnovne fraze. Postay§anostavnih vprasan,.
Odgovarjanje na enostavna vprasanja. Slusno raanjeedialogov o vsakdanjih situacijah.
Fonetika korej&ine 2 (3 KT)

Razumevanje in raba osnovnih staW vzorcev, osnovnitilenkov in veznikov ter najbolj
pogostih glagolskih in pridevniskih oblik glede ¢&s, trdilnega in nikalnega stavka. Pravilna
tvorba korejskih samoglasnikov soglasnikov. Dialagkaterih se uporabljajo poznane fraze



in osnovne staine strukture. Tvorba enostavnih vprasanj. Takojédgovarjanje na
enostavna vprasanja. Slusno razumevanje dialogsakdanjih in posebnih tematikah.
Korejska pisava 1(3 KT)

Osnovno razumevanje sistema korejske fénetpisave hangul; pisanje in branje hangula;
osnovno razumevanjgkovanja v hangulu; osnovno razumevanje o besedifiteSanem
pisnem sistemu (korgjéa s kitajskimi pismenkami); razumevanje osnowkithjskih
pismenk; razumevanje osnovnega besadiz kitajskega jezika.

12. Razpolozljivost predmetov za ostale Studijskerpgrame

Vsi predmeti so na razpolago sluSateljem ostalidifgkih programov, ki izpolnjujejo
morebitne pogoje za vpis k posameznemu predmetisckoavedeni vanem ngrtu
predmeta.



